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Diesel y alternador para una potencia de 3.000 KW. cada uno, 
250 r. p. m., 50 Hz., 5.200 V.. comprendiendo todas sus ins­
talaciones auxiliares. Utilizará como combustible «fuel-oil» pe­
sado, así como «gas-oil» para los arranques y paradas. Para la 
refrigeración utilizará agua del mar en circuito abierto me­
diante la actual toma establecida en la central. La energía 
eléctrica producida se transportará mediante la red de la em­
presa establecida en dicha isla.

Esta autorización se otorga de acuerdo con la Ley de 24 de 
noviembre de 1939, con las condiciones generales fijadas en la 
norma undécima de la Orden ministerial dé 12 de septiembre del 
mismo año y las especiales siguientes:

Primera.—El plazo de puesta en marcha será de seis meses, 
contados a partir de la fecha de publicación de la presente 
Resolución en el «Boletín Oficial del Estado».

Segunda.—La ampliación de la central térmica de Mahón se 
ejecutará de acuerdo con las características generales consig­
nadas en el proyecto que ha servido de base a la tramitación 
del expediente, debiendo adaptarse en todos sus detalles a las 
instrucciones de carácter general y Reglamentos aprobados por 
Orden ministerial de 23 de febrero de 1949.

Tercera.—La Delegación de Industria de Baleares compro­
bará si en el detalle del proyecto se cumplen las condiciones 
de los Reglameno tsque rigen los servicios de electricidad, efec­
tuando durante las obras de instalación, y una vez termina­
das éstas, las comprobaciones necesarias, por lo que afecta 
a su cumplimiento y al de las condiciones especiales de esta 
Resolución y en relación con la seguridad pública, en la forma 
especificada en las disposiciones vigentes.

Cuarta.—El peticionario dará cuenta a la Delegación de 
Industria de Baleares de la terminación de las obras, para su 
reconocimiento definitivo y levantamiento del acta de autori­
zación de funcionamiento, en la que se hará constar el cum­
plimiento por parte de aquél de las condiciones especiales y 
demás disposiciones legales.

Quinta.—La Administración dejará sin efecto la presente 
autorización, en cualquier momento en que se compruebe el 
incumplimento de las condiciones impuestas, o por inexactas 
declaraciones en los datos que deben figurar en los documentos 
a que se refieren las Normas segunda y quinta de la Orden 
ministerial de 12 de septiembre de 1939 y preceptos establecidos 
en la del 23 de febrero de 1949.

Sexta—En el plazo de un mes la empresa deberá presen­
tar las relaciones de maquinaria nacional y extranjera corres­
pondientes, y una vez se dé la conformidad a ambas relaciones 
habrá de solicitar de este Ministerio el certificado previsto en 
el artículo 10 de la Ley de 24 de noviembre de 1939 sobre Or­
denación y Defensa de la Industria.

Lo que comunico a V. S. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. S. muchos años.
Madrid, 22 de abril de 1966.—El Director general, Julio 

Calleja.

Sr. Ingeniero Jefe de la Delegación de Industria de Baleares.

RESOLUCION de la Dirección General de la Ener* 
gía por la que se autoriza a «Hidroeléctrica de 
Moncabril, S. A.», la instalación de un precipita- 
dor electrostático en la central térmica del Narcta.

Visto el expediente incoado en la Delegación de Industria 
de Oviedo a instancia de «Hidroeléctrica de Moncabril, S. A.», 
con domicilio en Madrid, calle Joaquín García Morato, núme­
ro 33, en solicitud de autorización para instalar un precipitador 
electrostático en la central térmica del Narcea, y cumplidos los 
trámites reglamentarios ordenados en las disposiciones vigentes,

Esta Dirección General, a propuesta de la Sección corres­
pondiente de la misma, ha resuelto:

Autorizar a «Hidroeléctrica de Moncabril, S. A.», para insta­
lar un precipitador electrostático en la caldera correspondiente 
al primer grupo de la central térmica del Narcea, con todas 
sus instalaciones auxiliares mecánicas y eléctricas, con un ren­
dimiento del 90 por 100, que conjuntamente con el precipitador 
mecánico existente alcanzará un rendimiento global del 98,5 
por 100.

Esta autorización se otorga de acuerdo con la Ley de 24 de 
noviembre de 1939, con las condiciones generales fijadas en 
la Norma 11 de la Orden ministerial de 12 de septiembre del 
mismo afio y las especiales siguientes:

1. a El plazo de puesta en marcha será de quince meses, con­
tados a partir de la fecha de publicación de la presente 
resolución en el «Boletín Oficial del Estado».

2. a La instalación del precipitador se ejecutará de acuerdo 
oon las características generales consignadas en el proyecto 
que ha servido de base a la tramitación del expediente, debiendo 
adaptarse en todos sus detalles a las Instrucciones de carácter 
general y Reglamentos aprobados por Orden ministerial de 
23 de febrero de 1949.

3. a La Delegación de Industria de Oviedo comprobará si 
en el detalle del proyecto se cumplen las condiciones de los

Reglamentes, que rigen los servicios de electricidad, efectuando 
durante las obras de instalación, y una vez terminadas éstas, 
las comprobaciones necesarias por lo que afecta a su cumpli­
miento y al de las condiciones especiales de esta Resolución 
y en relación con la seguridad pública, en la forma especifi­
cada en las disposiciones vigentes

4. a El peticionario dará cuenta a la Delegación de Industria 
de Oviedo de la terminación de las obras para su reconoci­
miento definitivo y levantamiento del acta de autorización de 
funcionamiento, en la que se hará constar el cumplimiento 
por parte de aquél de las condiciones especiales y demás dispo­
siciones legales.

5. a La Administración dejará sin#efecto la presente auto­
rización en cualquier momento en que se compruebe el incum­
plimiento de las condiciones impuestas o por inexactas decla­
raciones en los datos que deben figurar en los documentos 
a que se refieren las Normas segunda y quinta de la Orden 
ministerial de 12 de septiembre de 1939 y preceptos establecidos 
en la del 23 de febrero de 1949.

6. a En el plazo de tres meses la Empresa presentará las 
relaciones de maquinaria nacional y extranjera correspondien­
tes para que, después de su aprobación por este Ministerio, 
se soliciten los certificados de excepción previstos en el artículo 
10 de la Ley de 24 de noviembre de 1939, sobre Ordenación y 
Defensa de la Industria, como requisito previo a la presentación 
en el Ministerio de Comercio de la solicitud de importación.

Lo que comunico a V S. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. S. muchos años.
Madrid. 22 de abril de 1966—El Director general, Julio 

Calleja.
Sr. Ingeniero Jefe de la Delegación de Industria de Oviedo.

RESOLUCION de la Dirección General de la Ener­
gía por la que se autoriza a «Hidroeléctrica Espa­
ñola, S. A.», la instalación de la subestación de 
transformación de energía eléctrica que se cita.

Visto ©1 expediente incoado en la Delegación de Industria 
de Cuenca a instancia de «Hidroeléctrica Española, 8. A.», c<mi 
domicilio en Madrid, calle de Hermosilla, número 1, en solici­
tud dé autorización para instalar la subestación de transfor­
mación que se menciona, y cumplidos los trámites reglamen­
tarios ordenados en las disposiciones vigentes,

Esta Dirección General, a propuesta de la Sección corres­
pondiente de la misma, ha resuelto:

Autorizar a «Hidroeléctrica Española, S. A.», la instalación 
de una subestación de transformación de energía eléctrica en 
Tarancón (Cuenca), compuesta de un transformador trifásico 
de 5.000 kVA. de potencia y relación de transformación 45/15 
kilovoltios. Esta subestación se alimentará mediante la línea a 
45 kilovoltios procedente de VicálVaro (Madrid) y sus barras de 
15 kilovoltios estarán preparadas para ocho salidas de línea a 
esta tensión. Para la .protección de los circuitos de 45 y 15 kilo- 
voltios se emplearán’ interruptores automáticos de 1.200 y 800 
amperios de intensidad nominal y 1.500 y 250 MVA. de capar 
cidad de ruptura, respectivamente.

Completarán las instalaciones los equipos correspondientes 
de protección, maniobra, mando y medida, así como el de ser­
vicios auxiliares de la subestación.

Esta autorización se otorga de acuerdo con la Ley de 24 de 
noviembre de 1939, con las condiciones generales fijadas en la 
Norma 11 de la Orden ministerial de 12 de septiembre del 
mismo año y las especiales siguientes:

1. a El plazo de puesta en marcha será de doce meses, con­
tados a partir de la fecha de publicación de la presente reso­
lución en el «Boletín Oficial del Estado».

2. a La instalación de la subestación que se menciona se eje­
cutará de acuerdo con las características generales consignadas 
en el proyecto que ha servido de base a la tramitación del ex­
pediente, debiendo adaptarse en todos sus detalles a las instruc­
ciones de carácter general y Reglamentos aprobados por Orden 
ministerial de 23 de febrero de 1949.

3. a La Delegación de Industria de Cuenca comprobará si en 
el detalle del proyecto se cumplen las condiciones de los Re­
glamentos que rigen los servicios de electricidad, efectuando 
durante las obras de instalación y una vez tern. .nadas éstas 
las comprobaciones necesarias por lo que afecta a su cumpli­
miento y al de las condiciones especiales de esta resolución y 
en relación con la seguridad pública en la forma especificada 
en las disposiciones vigentes.

4. a El peticionario dará cuenta a la Delegación de Industria 
de Cuenca de la terminación de las obras para su reconoci­
miento definitivo y levantamiento del acta de autorización de 
funcionamiento, en la que se hará constar el cumplimiento por 
parte de aquél de las condiciones especiales y demás disposicio­
nes legales.

5. a La Administración dejará sin efecto la presente auto­
rización en cualquier momento en que se compruebe el incum­
plimiento de las condiciones impuesta? o por inexactas decla­
raciones en los datos que deben figurar en los documentos a


